Синявский А.А.
"Тема религии в современном анекдоте России и Испании "
Сопоставительный анализ анекдотов русского и испанских языков показывает, что некоторые тематические группы представлены в Испании гораздо шире, чем в России. К таковым, в частности, относится тема религии.

Исследование анекдотов русского языка, посвящённых религиозной тематике показывает следующее:

1) количество подобных анекдотов весьма ограничено (www.uath.org/index - 120, 
www.zvezd.ru/anekdot  - 40)

2) основной корпус подобных анекдотов представляют собой переводы с других языков;

Итальянский священник приезжает в Англию на какой-то религиозный симпозиум.
Дело происходило в каком-то монастыре. Утром, просыпается и идет вниз завтракать. Навстречу две монашки.
- Доброе утро, падре, вы, кажется, сегодня встали не с той стороны?
Священник задумывается, и вспоминает, что по английски выражение "встать не с той стороны" означает "проснуться в дурном расположении духа", состояние, когда все валится из рук. Тут навстречу какой-то пастор.
- Доброе утро, падре, вы, кажется, сегодня встали не с той стороны?
- Спасибо, со мной все в порядке...
Какой-то монах:
- Доброе утро, падре, вы, кажется, сегодня встали не с той стороны?
Священник начинает нервничать. Навстречу епископ. Священник сам:
- Доброе утро, ваше преосвященство, я сегодня встал с правильной стороны!
- Хм-м? А почему тогда вы надели тапочки матери-настоятельницы?

3) Исконно русские анекдоты религиозной тематики, как правило, строятся на игре слов: 

Монашка приходит к своему духовному отцу и говорит:
- Батюшка, меня изнасиловали.
- Это каким же образом?
- Hе образом, а чем-то похожим на свечку...

Отрок Иннокентий! Ответствуй, отделима ли душа от тела? 
-Отделима, батюшка! 
-А теперь обоснуй! 
-Иду давеча перед заутреней мимо вашей кельи и слышу: "Вставай душа моя, одевайся и шуруй огородами!" 
-Обосновал, но препохабно...
Как в Испании, так и в России церковь играла очень важную, если не первостепенную роль в государстве. Так испанские конституции (1812, 1837, 1869 и 1876 годов), включая конституцию Первой испанской республики объявляли католицизм официальной религией, поэтому проблема свободы вероисповедания не существовала в Испании до середины XX века. 
   Митрополит на Руси имел больше власти и влияния, чем царь и церковь всегда активно учавствовала во всех государственных делах. Но не только, католическая и православная церкви активно вмешивались в частную жизнь своих прихожан, что часто вызывало недовольство. Так В.С. Виноградов, проанализировав русские пословицы и поговорки на религиозную тему, пришёл к выводу что «отношение к церкви как институту богослужения у наших соотечественников весьма далеко от безропотного почитания… в русских пословицах и поговорках зафиксированы главным образом осуждающие и насмешливые характеристики служителей церкви» [Виноградов, с.216]. Так, например: «Поповы глаза завидущие, а руки загребущие»; «Смелого ищите в тюрьме, а глупого в попах»; «Богу – слава, а попу – каравай сала». Яркий собирательный образ священнослужителя предстаёт в стихотворении А.С. Пушкина «Сказка о попе и его работнике Балде». Анализируя испанские фразеологизмы с компонентом  “cura”, он утверждает, что их немного и, что в них почти отсутствуют отрицательные или насмешливые оттенки однако, анализ анекдотов, посвящённых этой же тематике, опровергает это утверждение, показывая, что в реальной действительности отношение испанцев к деятелям церкви также не является достаточно положительным. Основные пороки, которыми наделены священники в испанских анекдотах это – блуд, алчность, отсутствие веры и моральных принципов:
En el confesionario:

· Padre, me acuso de haberme acostado con el cura de la iglesia que hay enfrente.

· Está bien, hija, reza un par de padrenuestros... pero la próxima vez, recuerda que esta es tu parroquia.

Una mujer está buscando una capilla en la según la tradición muchas mujeres que parecen esteriles van a rezar allí y se curan de su problema. La mujer en cuestión ve la puerta de un convento y llama:

· ¿Sí?

· ¿Es aquí donde con un Ave María una se puede quedar embarazada?

· No, eso es con el padre nuestro, pero ahora está de vacaciones.

  Una chica va a confesarse.

· Pues verá, me acuso de que... bueno... es que mi novio es un hijo de puta y...

El cura la interrumpe y dice:

· ¡Pero, chica! ¡ Como llamas hijo de puta a tu novio! ¿Qué os ha pasado?

· Pues es que el otro día me cogió la mano.

El cura la coge la mano y dice:

· Pero mira, yo también te cogo la mano y no soy ningun hijo de puta.

· Sí, bueno... pero es que mi novio después me tocó las tetas.

El cura la toca las tetas y la dice:

· Yo te estoy tocando las tetas pero no soy un hijo de puta.

· Sí, pero es que mi novio además me hizo el amor.

El cura se la tira y luego la dice:

· Pues mira, yo también te he hecho el amor y no soy ningún hijo de puta.

· Sí, pero es que mi novio tiene el SIDA.

· ¡Hijo de puta-a-a-a!!!

Está la “PEPSI” firmando un tratado con el Papa, el plan era que en vez del “pan nuestro de cada día” fuera “la pepsi de cada día”, entonces la “PEPSI” le dice:

· Le damos 200.000.000.000. dólares.

El Papa dice que no pero la “PEPSI” dice:

· OK! Le damos 800.000.000.000 dólares – y el Papa se queda pensando y llama a su colega y le dice:

· ¿Hasta cuando nos dura el tratado con los panaderos?

· Sabeis ¿por qué el Papa es el trabajador más feliz del mundo?

· Porque todas las mañanas lo primero que hace es ver a su jefe cricificado-

Dos curas hablando:

· Padre Damian, y con todos esos últimos cambios en la iglesia, Usted cree ¿que llegaremos a ver a los curas casados?

· Nosotros no, pero nuestros hijos sí.

· ¿Sabes la definición de Cura?

· Es aquella persona a la que todos llaman Padre excepto sus hijos, que le llaman tío.

Говоря о современном испанском обществе, нельзя безапелляционно заявлять, что «В испанском массовом сознании установилась более высокая оценка и большой пиетет по отношению к церкви как организации и священнослужителям…» [там же, с.218]. Однако нельзя не согласиться с утверждением В.С. Виноградова о том, что «…в восприятие Христа русским менталитетом основу составляет не столько человеческое, сколько божественная сущность Господа во плоти…// У испанцев другое восприятие. Христос – это, прежде всего человек и сын божий…// в восприятии Христа превалирует его человеческое начало, связанное с его земным бытием, его земным страданием во имя искупления грехов человечества и спасения мира» [там же, с.217-218]. Отсюда такое большое количество анекдотов о Христе:

Está Jesus en la última cena y al final viene el metre y le da la cuenta a Jesus, en eso cuando echa la mano de la cartera, y salta Judas:

· No, invito yo que hoy cobro.

Un cardenal entra en el despacho del Papa:

· Su Eminencia, tengo una noticia buena y otra mala.

· Vamos a ver ¿cuál es la buena?

· ¡Quie Jesucristo ha vuelto a la Tierra! ¡Y está llamando por teléfono!

· ¿Y cuál es la mala?

· Que llama desde Las Vegas.

· ¿Sabes por qué Jesus dejó de caminar sobre las aguas?

· Porque ahorq tiene agujeros en los pies.

· ¿Cuál es la diferencia entre Jesucristo y un cuadro?

· Para colgar un cuadro basta un clavo.

Los judíos están a punto de lapidar a una prostituta; sale Jesus y le dice a la multitud:

· Aquel de vosotros que esté libre de pecado, que tire la primera piedra.

Entonces una viejecita sale del grupo, se agacha, coge un pedrusco y se lo tira a la pobre puta, abriendole la cabeza y tirandola al suelo cubierta de sangre, matandola en el acto. Jesus dice:

· De verdad que a veces me irritas, mamá.

Jesucristo llega a un hotel en Jerusalen, pero no tiene dinero, así que se saca tres clavos del bolsillo y le dice al recepcionista:

· Perdone, ¿me podrían colgar de cualquier sitio? Es para pasar tan solo una noche.

Надо сказать, что испанцы не очень щепетильно относятся и к другим библейским персонажам:

El empresario más eminente que haya existido jamás ha sido Noe. Mantuvo su empresa a flote mientras el resto del mundo estaba en liquidación.

Llega un padre con San Pedro allá en el cielo. Le dice San Pedro: "tú eres el padre Ramón, ¿verdad?" El padre le dice que sí, y San Pedro le muestra la casa donde vivirá. Era una casa bien chiquta y bien fea, y el padre se queda pensando. 
Al rato llega un taxista llamado Marcos y San Pedro le dice:
"Mira Marcos, tú vas a vivir en aquella mansión." 
Aquella era una casa bien padre. Al ver esto, el padre Ramón le pregunta a San Pedro por qué le daba a él esa casa tan chiquita.
San pedro le responde:
"Mira, padre, cuando tú estabas dando tu misa casi toda la gente se estaba durmiendo, y mientras él manejaba toda la gente iba rezando."

En el pesebre, estaba el ñiño Jesus, junto con José y María, en eso, de repente entra un pavo por la ventana y San José emprende a darle con una escoba. El ñiño Jesus le dice:

· Pero ¿qué haces, Padre? No ves ¿que también es una criatura del Señor??

· Pues sí, pero imagínate ¡si una paloma embarazó a tu madre... Este cabrón llega y nos chinga a TODOS!!!

Хотя католицизм пустил глубокие корни во все сферы жизни испанского общества, только около 40% испанцев регулярно посещают церковь. Многие испанцы очень скептически относятся к церкви поскольку она является олицетворением репрессий периода диктатуры. После победы в гражданской войне Франко посадил епископов в парламент и в Государственный совет и поставил начальное и среднее образование под контроль духовенства. Церковь в Испании обычно рассматривалась  как оплот консерватизма, поскольку она была главным цензором всех сфер культурной жизни. В определенной степени из-за недовольства контролем со стороны духовенства за своей жизнью, а в основном, конечно, из-за новых заграничных веяний, число верующих католиков сегодня составляет гораздо меньше 50% общего населения. Из них только 18% регулярно посещают мессы. 
   Двадцатый век внес в религиозность русских катастрофические изменения, сегодня большинство населения идентифицирует себя с православными, на деле ограничиваясь крещением на всякий случай. Православная Церковь, всегда являвшаяся в России Церковью государственной и играла большую роль в духовной сфере жизни, однако после Октябрьской Революции оказалась не в состоянии играть самостоятельную роль нравственно организующей общество силы. Всеобъемлющим законодательным актом явился Декрет 21 января 1918 года. Объявив об отделении церкви от государства, Декрет определил и конкретные меры по его претворению в жизнь. Гражданам предоставлялось право исповедовать любую религию или не исповедовать никакой, отменялись все ограничения прав, связанные с отношением к религии, запрещалось впредь издавать законы, ограничивающие свободу совести, из всех официальных актов устранялось указание на религиозную принадлежность граждан, отменялись религиозная клятва и присяга, религиозные обряды или церемонии при совершении государственных действий, запись актов гражданского состояния передавалась органам гражданской власти. Отменялось преподавание религии во всех государственных учебных заведениях. Обучать и обучаться религии разрешалось только частным образом. Имущество церковных и религиозных обществ становилось народным достоянием, религиозным организациям запрещалось взимать принудительные сборы с верующих, применять по отношению к ним какие-либо меры принуждения и наказания, указывалось, что «никто не может, ссылаясь на свои религиозные убеждения, уклоняться от своих гражданских обязанностей». Отношение к религии тем самым провозглашалось частным делом граждан, а религиозные общества — частными организациями, не получающими никаких субсидий со стороны государства. Несколько десятилетий религия в России была почти под запретом и не имела никакого влияния на государство. Её как бы не замечали. Жизнь священнослужителей находилась в тени, а в таких условиях анекдоту появиться на свет практически невозможно.
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